
Глава 464. Демон Абель

«Идиот! Придурок! Мясник!»

Энтони шел к Небесному Шипу большими шагами. Поскольку он использовал магический
протез, его походка была неустойчивой. Шагая слишком быстро, он споткнулся и быстро
использовал Руку Волшебника, чтобы перестроить свое тело и предотвратить падение на
землю.

Волшебники позади него молча последовали за Энтони. Большинство их лиц были серьезными,
в то время как лица юных магов казались ему неодобрительными, как будто не в согласии с
тем, что сказал Энтони.

Как только Энтони восстановил равновесие, он продолжил шагать и мгновенно достиг
Небесного Шипа. Войдя в Башню Магов, он уселся на первом этаже большого зала. Он
вздохнул и долго молчал, сидя там, как статуя.

Он ненавидел тот факт, что как только королевство наконец смогло успокоиться, ему пришлось
иметь дело с самодовольным тираном с таким огромным количеством последователей. Не
говоря уже о том, что он ничего не мог с этим поделать.

Пока Энтони кипел, нежный голос говорил ему: «Что-то не так, Декан?»

«Что не так? Это сумасшедший, Абель ... Подожди, ты ... Линк, почему ты здесь?»,- Энтони
остановился, чувствуя, что что-то не так. Он снова поднял голову, чтобы лучше взглянуть на
лицо, которому принадлежал голос, и, конечно же, это был один из его бывших учеников,
Линк, который стоял рядом с Эррерой.

Эти двое были гордостью Академии Магии Восточной Бухты. Эррера уже была Волшебником 8-
го уровня, чья магия теперь соперничала даже с его, в то время как магические способности
Линка уже достигли Легендарного уровня. Увидев их, Энтони смог немного расслабиться.

«Садитесь, не стойте просто так», - сказал он им обоим.

Линк и Эррера сели, а затем Линк спросил: «Вы имели в виду герцога Абеля из крепости
Орида?»

Лицо Энтони напряглось, как только он услышал это имя. Он кивнул. «Я не знаю другого
Авеля. Ты знаешь, что он сделал?»

Линк и Эррера посмотрели друг на друга, а затем ждали ответа от старика.

Глубоко дыша, морщины на лице Энтони еще больше углубились. Его голос был значительно
приглушен, когда он заговорил: «Абель послал 5,000 воинов, чтобы держать вещи под
контролем в северном городе Гаррасоне, источнике вспышки, как вы все, наверное, знаете, к
настоящему времени. Наш план состоял в том, чтобы изолировать зараженных, а затем
попытаться найти лекарство, используя образцы, взятые у них, но Абель счел их нечистыми и
уничтожил всех зараженных на месте. В Гаррасоне находится не менее 30 000 человек. И хотя
почти у половины из них проявились симптомы болезни, остальные все еще были в здравом
уме, и Абель уничтожил их всех. Он даже поджег город и снес все подчистую. В конце концов,
не более 800 человек пережили безумие этого мясника!»



Когда он закончил говорить, Эррера тихо спросила: «Учитель, значит эпидемия под
контролем?»

«Да, на данный момент, похоже, нет новых случаев заражения, что, вероятно, было
единственной хорошей вещью из этого кошмара. Но моя кровь все еще стынет, просто думая о
том, что сделал Абель. Он зависим от бойни, и я не думаю, что я когда-нибудь забуду жажду
крови в его глазах. Знаете что? Он не только приказал своим людям провести уничтожение
инфекции, он тоже сам участвовал в этом акте. Я видел своими глазами, как он разрезал
плачущую девочку пополам своим мечом. Также было много других магов, которые
участвовали в этом чудовищном акте. В тот момент я думал, что они все превратились в
демонов!»

Энтони было около 70 лет, и Линк, и Эррера гордились тем, что были его учениками. Старик
накопил все это разочарование в себе, и как только появилось выходное отверстие, он просто
не мог удержаться от того, чтобы высвободить его.

Из его рассказа Линк понял нынешнее состояние города Гаррасон.

Город Гаррасон находился в 100 милях к северу от крепости Орида, и поэтому он, естественно,
попадал под юрисдикцию герцога Абеля.

На протяжении всего этого герцог Абель выполнял только свои обязанности, но его действия
были чрезмерными. Хотя Энтони не соглашался с такими радикальными мерами, некоторые из
других магов, которые участвовали в бойне вместе с герцогом, рассматривали все это как
необходимое зло для очищения области от болезни.

Тот факт, что появились маги, которые не видели ничего плохого в том, что приказал им
герцог Абель, вызвал у Энтони холодок.

Выслушав все это, Линк и Эррера не могли не задрожать при мысли о безжалостности герцога
Абеля и восторге, который он, очевидно, испытывал от убийства. Тем не менее, поскольку их
обоих не было на месте, они не могли судить герцога исключительно на основании рассказа
Энтони.

На данный момент Эррера могла только утешить старика. «Это все в прошлом, учитель. Все
будет хорошо».

Энтони глубоко вздохнул и в отчаянии держал голову. «Чтобы мой народ, ни разу не
проигравший Темной Армии, попал под нож мясника моего рода ... о, позор!»

Увидев своего учителя потерявшим контроль, Эррера бросила взгляд на Линка, намекая на то,
чтобы он что-то придумал.

Линк заговорил, когда Энтони внезапно поднял голову и посмотрел прямо на него. «Линк,
Абель с каждой минутой становится все безумнее. Что еще хуже, он делает все это во имя
справедливости и под видом истребления демонов».

Линк знал, что имел в виду Энтони. Он хотел, чтобы Линк вмешался в это. Увидев взгляд
декана, Линк сказал: «Как насчет такого плана, я немного проедусь по северу и посмотрю, что
не так с герцогом Абелем».

Хотя Энтони неодобрительно говорил о герцоге, он остановил распространение болезни, и его
действия все еще соответствовали армейским правилам.



Армия не состояла из докторов; они просто делали то, что делали лучше всего - жестоко убили
всех на месте, пытаясь пресечь вспышку в зародыше. То, что сделал Абель, было невероятно
жестоким, но, с его точки зрения, он может не считать, что его действия выходят за рамки.

Тем не менее, Энтони был вторым человеком, который пришел к Линку с жалобами на герцога
Абеля, причем Скинорс был первым, и оба были одинаково умными людьми. Этого было
достаточно, чтобы оправдать вмешательство Линка; он, вероятно, должен пойти на север,
чтобы проверить всё самому.

«Ты должен войти тихо, не давая ему знать, иначе ты ничего не увидишь там. Герцог Абель -
хитрый парень, он будет знать, что происходит. Я стар и не достоин его внимания, поэтому он
не скрывал свои злые дела от меня. Однако он сразу же спрячет всё подполу, если узнает, что
ты идешь туда в гости».

Линк кивнул. «Я пойду и сам посмотрю на всё».

Энтони был доволен его ответом. Затем он спросил: «Я знаю, что ты занят в последнее время, и
ты не поедешь туда безо всякой причины. Может ли академия чем-то тебе помочь?»

Линк посмотрел на Эрреру, которая затем дала Энтони книги, которые он принес с собой. «Это
книги зачаровывания, написанные Линком. Посмотрите».

Энтони листал книги около десяти минут, а затем хлопнул рукой по столу. «Отличное чтиво!»

Затем он вздохнул. «Жаль, что ты написал только две. Есть еще?»

Эррера ответила от имени Линка: «Линк еще не написал остальное. Хотя Линк планирует
создать свою собственную мастерскую зачарования, чтобы конкурировать с Высшими Эльфами
в бизнесе магического оборудования. Чтобы достичь этого, он будет вербовать талантливых
чародеев».

Еще до того, как Эррера закончила, Энтони хлопнул в ладоши и закричал: «Тогда сделаем это!
Эти Высшие Эльфы практически монополизировали весь бизнес магического оборудования.
Они годами крали нашу прибыль ... Просто иди и выбирай лучших. Но убедись, что с ними
хорошо обращаются, или ты ответишь передо мной».

Линк улыбнулся. «Этого не произойдет».

Линк планировал сделать это долгосрочным делом. Обладая непостижимыми секретами
ремесла, Высшие Эльфы были способны производить качественное магическое оборудование,
которое покорило сердца каждой из всех других рас. Вместо того, чтобы оторвать большой
кусок от бизнеса Высших Эльфов, Линк планировал просто взять несколько кусочков тут и там.

Позже некоторые начали обсуждать некоторые другие детали сотрудничества с Линком.
Дискуссия продолжалась несколько часов, и за это время Энтони немного покраснел.

Линк и Эррера остались в Башне Магов на обед, все трое обменивались интересными
историями друг с другом.

Приблизительно к 70 годам тело старика значительно иссохло. Большую часть своего времени
он провел один без жены или детей, он был более чем рад, что его посетили два его бывших
ученика. В конце ужина Энтони был блаженно пьян.



Отправив старика, который теперь начал изрыгать тарабарщину, в его постель, Линк вывел
Эрреру из Небесного Шипа.

Небо стало темным. С несколькими уличными фонарями, освещающими путь, оба Волшебника
шли рядом, пока не достигли входа в Башню Эрреры.

«Учитель, я оставлю Рилай в ваших умелых руках».

Эррера улыбнулась ему. «О, не беспокойся о ней, я уверена, она станет великим
волшебником».

«Тогда я не пойду. Дайте ей эту книгу, убедитесь, что она прочитает её. Также скажите
декану, что я скоро отправлюсь на север».

«Хорошо, будь осторожен, я тоже думаю, что у герцога Абель не все дома».

«Понятно».

Затем Линк повернулся, чтобы уйти, и Эррера встала у входа в ее Башню, чтобы проводить его,
пока он наконец не исчез из поля зрения. Затем она тихо вздохнула. Молодой человек,
который когда-то с энтузиазмом советовался с ней по магическим проблемам в академии,
теперь стал лордом. Дни его нахождения в ее Башне Магов давно прошли.

Глядя на пустой участок земли перед Башней Магов, Эррера внезапно вспомнила ночь, когда
Линк и Элиард сражались друг с другом.

Она помнила каждую деталь этого события, как будто оно произошло только вчера. Она не
могла не улыбнуться от воспоминания.

Линк покинул академию и нашел дирижабль в лесу. На максимальной скорости дирижабль
понёс Линка обратно в Ферде. Было всего несколько минут до семи вечера, когда Линк
наконец добрался до Ферде. Опаленный город был полон активности, как всегда.

Когда он вошел в большой зал на первом этаже своей Башни Магов, Линк оказался лицом к
лицу со знакомой фигурой, принадлежавшей Высшему Эльфу по имени Брайант.

Линк был немного озадачен его появлением, но он знал, почему Брайант появился.

Брайант самодовольно уселся в большом зале в окружении магических учеников Линка,
которые слишком боялись приближаться к нему. Селин, старейшина Красных Драконов
Петталонг, Фелина, Вэнс, Джекер и другие яростно смотрели на Высшего эльфа.

Увидев прибытие Линка, Брайант встал, и на его лице появилась улыбка. «Лорд Ферде, вы
действительно занятой человек».

Несмотря на улыбку на его лице, его глаза указывали на отсутствие доброй воли, и Линк сразу
понял, что у Высшего Эльфа не было добрых намерений.
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